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 رسول زوارقی1■
عضو هيئت علمی گروه كتابداری و اطلاع رسانی دانشگاه تبریز و دانشجوی دكتری دانشگاه تهران

مقدمه
اطلاعات و دانش، در دهه های اخير از جمله مفاهيمی هستند كه جامعۀ 
جهانی حساس��يت خاصی نس��بت به آنها پيدا كرده است. عبارت های 
مختلفی چون جامعۀ اطلاعاتی، عصر اطلاعات، جامعۀ اطلاعات مدار، 
اطلاع شناسی، مدیریت اطلاعات، سواد اطلاعاتی و اطلاع باوری و در 
سویی دیگر عصر دانش، مدیریت دانش، دانش كار، جامعۀ دانش مدار، 
س��واد دانشی و جوامع دانش��ی، همه و همه نشان دهندة تأثير این نوع 
مفاهيم اس��ت. با وجود علاقه مندی خاص نسبت به این مفاهيم نسبتاً 
كلی، تعریفی جامع كه همگان بر روی آنها اجماع داش��ته باشند، ارائه 
نشده است. با وجود این ميزان توجه به این مباحث، روزبه روز افزایش 
می یابد. چنانکه حتی علاوه بر حوزه های فرهنگی، اجتماعی، اقتصادی، 
حوزه های سياس��ی نيز نس��بت به ای��ن مفهوم علاقه نش��ان داده اند. 
بررس��ی ها نشان می دهند كه تاكنون دو نشست با ابتکار سازمان ملل 
در سطح سران دربارة جامعۀ اطلاعاتی برگزار شده است. اولين نشست 
از دهم تا دوازدهم دس��امبر 2003 در ژنو س��وئيس و دومين نشس��ت 
شانزدهم تا هجدهم نوامبر 2005 در شهر تونس برگزار شده است كه 
نشان دهندة ميزان اهميت چنين مباحثی نزد سران كشورهاست. كتاب 
گزارش جهاني یونسکو: به سوي جوامع دانایي محور2 كه در این سطور 
بررسی و معرفی می شود، شامل دیدگاه های سازمان علمی، فرهنگی، 
هنری مل��ل متحد )یونس��کو( در زمينۀ جامعۀ اطلاعاتی اس��ت. این 

گزارش جهانی درواقع با هدف تأثيرگذاری بر دیدگاه س��ران جهان در 
نشست جامعۀ اطلاعاتی تونس تدوین شده است تا بيانگر دیدگاه های 
یونسکو در زمينۀ جامعۀ اطلاعاتی باشد. آماده سازی این گزارش تحت 
نظارت »ش��ورای گزارش جهانی« به ریاست فرانس��وا ریویر3، دستيار 
دبي��ركل در ام��ور دفتر مدی��ر كل و با هماهنگی ج��روم بليند و گروه 
كاری ص��ورت گرفته اس��ت. در تدوین این گ��زارش از تحليل و آثار 
اوليۀ بيش از 89 صاحب نظر از سراس��ر جهان و رشته های مختلف )از 
مانوئل كاس��تلز مؤلف كتاب سه گانۀ جامعۀ اطلاعاتی تا پيتر اسکات( 

استفاده شده است. 
در این معرفی س��عی خواهد شد ضمن اشاره ای به مباحث این گزارش 
جهانی و انعکاس دیدگاه های یونس��کو در زمينۀ جوامع دانشی، دربارة 

ترجمۀ فارسی آن نيز نکاتی ارائه شود.

دیدگاه های یونسکو دربارة جامعۀ اطلاعاتی
دی��دگاه اصلی یونس��کو در زمين��ۀ جامعۀ اطلاعات��ی از همين عنوان 
گزارش مشخص می شود. استفاده از واژة »دانش« یا به قول مترجمان 
كتاب »دانایی«، درواقع نشانگر دیدگاه های خاص یونسکو درخصوص 
مباحث جامعۀ اطلاعاتی است. اصطلاح »جامعۀ دانشی« را پيتر دراكر 
در س��ال 1969 به كار برد، ولی این اصطلاح در دهۀ 90 و به خصوص 
با تحقيقات مفصل پژوهشگرانی چون رابين مانسل4 و نيکو اشتر5 بود 

بهسویجوامعداناییمحور
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ماتسورا با ذکر این 
نکته که منظور از 
جوامع دانشی، ظهور 
جوامع یک شکل و 
جهانی نیست، بلکه در 
این جوامع دانشی باید 
یک تنوع مقبول وجود 
داشته باشد، تلنگری 
به طرفداران ایدة 
جهانی سازی می زند 
و استفاده از عبارت 
جوامع دانشی را مؤید 
چنین واقعیتی می داند
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كه جایگاه خاص خود را به دس��ت آورد. با وجود این، اصطلاح جوامع 
دانش��ی را یونسکو با مفهومی دیگر به كار برد و عنوان گزارش جهانی 
خود را در س��ال 2005 »به سوی جوامع دانش مدار« ناميد. همان طور 
كه ذكر ش��د، این كتاب، گزارش جهانی س��ازمان یونسکوست كه دو 
هفته قبل از برگزاری دومين مرحلۀ اجلاس س��ران جهان درخصوص 
جامعۀ اطلاعاتی كه از ش��انزدهم تا هجده��م نوامبر 2005 در تونس 
برگزار ش��د، به منظور تأثيرگذاری بر این نشست و زیرنظر جروم بليند6 

منتشر شد. 
این گزارش نخستين مجموعه از گزارش های جهانی یونسکوست 
كه دو س��ال یک بار درخصوص موضوعات موردنظر یونس��کو، چون 
تنوع فرهنگی و توسعۀ پایدار منتشر می شود. گزارش جهانی یونسکو 
در س��ال 2005 به پنج زبان رس��می یونس��کو )انگليس��ی، فرانسوی، 
اسپانيولی، روسی، عربی و چينی( منتشر و هم زمان طی مراسم خاصی 
در س��ه شهر پاریس، بروكسل و نيویورک رونمایی شد. این گزارش را 
به نوعی می توان هشداری نسبت به فرصت ها و چالش هایی كه به مدد 
فناوری ه��ای اطلاعاتی و ارتباطی در جهان حاصل ش��ده اند، توصيف 

كرد. 
پي��ش گفت��ار اصلی كت��اب را كه كوئيچ��ورو ماتس��ورا، دبيركل 
یونس��کو نوش��ته، حاوی نکات برجسته ای اس��ت كه و مباحثی مشابه 
آن را ط��ی كنفران��س مطبوعاتی در اجلاس س��ران جامعۀ اطلاعاتی 
مراك��ش بيان كرده بود. وی در این پيش گفتار با اش��اره به افزایش و 
پيچيدگی حوزة فعاليت های یونسکو با ظهور سومين انقلاب صنعتی یا 
انقلاب فناوری ه��ای جدید بر این واقعيت اذعان می كند كه »امروزه 
دان��ش، هدف بخش های عظيم اقتصادی، سياس��ی، فرهنگی و حتی 
نشان دهندة كيفيت جوامع درحال ظهور شناخته می شود«. وی با اشاره 
ب��ه توافق كلی دربارة عبارت »جوامع دانش��ی« ب��ه اختلافاتی كه در 
زمين��ۀ تعریف محتوای این عبارت وجود دارد، اضافه می كند كه »در 
اولين گزارش جهانی یونس��کو تلاش می ش��ود پاره ای نکات علمی و 
اخلاقی در رابطه با آنها ارائه ش��ود«، نکاتی كه منشأ حصول آنها این 
عقيدة محکم بوده اس��ت كه جوامع درحال ظه��ور فقط با اجزای یک 

جامعۀ اطلاعاتی جهانی بودن نمی توانند كاری از پيش ببرند. 
ماتسورا با ذكر این نکته كه منظور از جوامع دانشی، ظهور جوامع 
یک ش��کل و جهانی نيس��ت، بلکه در این جوامع دانشی باید یک تنوع 
مقبول وجود داش��ته باش��د، تلنگری به طرفداران ایدة جهانی س��ازی 
می زن��د و اس��تفاده از عبارت جوامع دانش��ی را مؤید چني��ن واقعيتی 
می داند. وی می نویس��د كه از نظر یونس��کو عب��ارت جامعۀ اطلاعاتی 
نمی تواند گویای واقعيت و پيچيدگی جهان امروز باش��د، به نحوی كه 
همۀ كش��ورها بتوانند با تکيه بر فرهن��گ و دانش محلی خود در این 
جوامع نقش داش��ته باشند. از این روست كه وی به  نوعی ترس و اميد 
در ط��ول این گزارش اش��اره می كند. به نظر وی ای��ن گزارش از این 
جهت اميدبخش اس��ت كه پتانسيل های نش��ئت گرفته از به كارگيری 
منطقی و هدفمند فناوری های جدید زمينه ساز دورنماهای واقعی بشر، 
توس��عۀ پایدار، و ایجاد جوامع دموكراتيک تر اس��ت؛ و نگران كننده از 
این رو ك��ه موانع و دانش های موجود بر س��ر راه همگی كاملًا واقعی 
هستند. وی ضمن بيان این تهدیدات، نسبت به گسترده ترشدن شکاف 
دانش بين غنی ترین كش��ورها و كشورهای درحال توسعه، به خصوص 
كش��ورهای اندک توس��عه یافته هش��دار می دهد. وی ضمن توصيه به 

اجتن��اب از بدبينی، اس��تفاده از رویک��رد آینده نگران��ه را در این زمينه 
توصي��ه می كند كه هم به لحاظ منطقی و هم به لحاظ عقلی روش��نگر 
اس��ت و ادامه می دهد كه یونسکو س��خنگاه7 و چهارراه، محلی برای 
هم اندیش��ی، تبادل و مباحثه بوده و متعهد به ابداع مس��يرهایی است 
كه ضمن هدایت ما به س��وی افق های مشترک، گوناگونی روش ها و 
سرعت پيش��روی را تضمين می كند. ماتسورا با رد راه حل های ساده و 
یک سویه، خطوطی از اندیش��ه و عمل به منظور به كارگيری اطلاعات 
و ارتباطات در امر انتقال دانش را توجيه می كند. به زعم وی یونس��کو 
ب��ا توجه به حوزه ه��ای توانمندی هایش دارای تجرب��ه و مهارت های 
ارزش��مندی برای مقابله با چنين چالش��ی است و انقلاب علمی و فنی 
قرن بيس��تم، بعدی جدید به اختيارات این سازمان بخشيده است، زیرا 
چالش های پيچيده و راهبردی تر امروزی برانگيزاننده ترند. وی در این 
راس��تا بر ضرورت احي��ای یک نظام نامه برای هدایت جوامع دانش��ی 
درحال ظه��ور و یک نظام نامۀ آزاد و مس��ئوليت پذیر تأكيد می كند كه 

مبتنی بر اشتراک دانش باشد.
جوامع دانش��ی در گزارش جهانی یونس��کو چنين تعریف ش��ده 
است: »جوامعی هستند كه منبعی برای توسعۀ انسانی و پایدار به شمار 
می رون��د. به عب��ارت دیگر یک جامعۀ دانش��ی جامعه ای اس��ت كه با 
تنوع و قابليت هایش ش��کوفا می ش��ود«. در این گزارش ضمن انتقاد 
ب��ه ایدة جامعۀ اطلاعاتی تأكيد می ش��ود كه نمی ت��وان تصور كرد كه 
انقلاب ارتباطات و اطلاعات به شکل احتمالی واحدی از جامعه منجر 
خواهد شد. همچنين از كسانی كه اینترنت و ابزارهای چندرسانه ای را 
منتهی اليه جه��ان می پندارند و می خواهند كه هر مفهومی از جهان را 
با آن مطابقت دهند، انتقاد شده و اظهار می شود كه اهميت آموزش و 
تفکر انتقادی بر این امر تأكيد دارد كه در ساخت جوامع دانشی واقعی، 
چش��م اندازهای جدیدی كه از طریق اینترنت و ابزارهای چندرسانه ای 
عرضه می ش��وند، نباید باعث شوند كه علاقۀ ما به منابع سنتی دانش 
همچ��ون مطبوع��ات، رادیو، تلویزیون و بالاتر از همه مدرس��ه از بين 
برود. اكثر مردم جهان بيش از دسترسی به رایانه و اینترنت، به كتاب، 

متون درسی و معلم نياز دارند. 
در این گزارش بر بررس��ی هم زمان ش��کل و زبان در كنار مسئلۀ 
محتوا تأكيد ش��ده اس��ت، اما با ذكر این نکته كه نبای��د صرفاً دربارة 
تس��خير جهان توس��ط زبان انگليس��ی یا سرنوش��ت زبان ها صحبت 
ش��ود، بلکه بحث باید فراتر از اینها باش��د، درخصوص افراط و تفریط 
و به حاش��يه رفتن در این زمينه هش��دار داده شده است. از نظر مؤلفان 
مس��ئله این اس��ت كه باید فضایی برای ش��کل های محل��ی یا بومی 
دانش در درون جوامع دانش��ی كه مدل های توسعه شان به شکل های 
مدون س��ازی خاص دانش علمی ارزش بالایی می دهند، ایجاد شوند. 
گزارش بر این مسئله تأكيد می كند كه هيچ كس نباید از جوامع دانشی، 
یعنی محلی كه دانش یک كالای عمومی اس��ت و در اختيار تک تک 
افراد قراردارد، كنار گذاشته ش��ود. در چنين جوامعی علاوه بر تأكيد بر 
نقش جوانان، به عنوان اولين كس��انی كه از فناوری های جدید استفاده 
می كنن��د، به نقش مس��ن ترها نيز تأكيد می ش��ود كه ب��ه ما یادآوری 

می كنند كه دانش چيزی نيست جز راهی به سوی خرد. 
مؤلف��ان گزارش جهانی یونس��کو ضمن توجه ب��ه تفاوت جوامع 
دانش��ی عصر اطلاعات با جوامع دانش��ی س��نتی ب��ر آزادی عقيده و 
بي��ان، حق تحصيل، و حق ش��ركت آزادانه در حيات فرهنگی اجتماع، 
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در مدل مبتنی بر جوامع دانشی 
که موردنظر یونسکوست، برخلاف 
سایر دیدگاه ها، توسعه یک هدف 
محسوب نمی شود، بلکه صرفاً 
ابزاری برای رسیدن به هدف 
است. به عبارت دیگر هدف نهایی 
توسعه، توسعۀ انسانی است 
که پیش نیاز آن آزادی های اولیۀ 
اساسی است نه آزادی های روی 
کاغذ

به سوی جوامع دانایی محور

بهره مندی از هنرها و سهيم ش��دن در پيش��رفت علم��ی و مزایای آن 
تأكيد خاصی دارند. همچنين بر این مس��ئله تأكيد می كنند كه اش��اعۀ 
اطلاعات و فناوری های اطلاعاتی فرصت های جدیدی را برای توسعه 
پدید م��ی آورد و به نق��ش آن در تحولات در بخش ه��ای اقتصادی، 

نيروی انسانی )اشتغال(، و رونق توليد دانش اشاره می كنند. 
در این كتاب ضمن مقایس��ۀ جوامع دانش��ی ب��ا جامعۀ اطلاعاتی 
بيان می ش��ود كه امروزه با ظهور یک جامعۀ اطلاعاتیِ جهانی روبه رو 
هس��تيم كه فناوری در ح��دی فراتر از انتظارات، بر مقدار و س��رعت 
انتق��ال اطلاعات افزوده اس��ت، ولی هنوز ب��رای تحقق جوامع اصيل 
دانش��ی راهی طولانی در پيش است. داده حتی اگر اصلاح شده باشد، 
لزوماً معنادار نيس��ت. تا وقتی كه بخش های وسيعی از جمعيت جهانی 
از دسترس��ی به آموزش، فرصت های برابری ب��رای بهره گيری بهينه 
از اطلاع��ات موجود هم��راه با تفکر و قضاوت انتق��ادی برای تحليل، 
دس��ته بندی، و ادغ��ام اقلامی كه آنها را در ی��ک پایگاه دانش از همه 
جالب توج��ه می یابند، محروم باش��ند، اطلاعات چي��زی جز توده ای از 
داده های مبه��م نخواهد بود. در این صورت بس��ياری متوجه خواهند 
ش��د كه به جای كنترل اطلاعات توسط آنان، اطلاعات است كه آنان 
را در كنت��رل خود دارد. فزون��ی اطلاعات لزوماً به معنای دانش اضافی 
نيس��ت. علاوه بر آن ابزارهایی كه برای پ��ردازش این اطلاعات به كار 
می روند، هميش��ه مهيا نيستند. در جوامع دانشی هركس باید بتواند در 
مي��ان جریان اطلاعات��ی كه ما را دربرگرفته، به آس��انی حركت كند و 
مهارت های تفکر انتقادی و ش��ناختی را به منظور تمایز بين اطلاعات 
بافایده و بی فایده ایجاد كند. دانش مفيد صرفاً آن دانش��ی نيس��ت كه 
بت��وان در یک اقتصاد دانش��ی بلافاصله از آن به��ره برد. از این رو در 

جامعۀ مبتنی بر دانایی، دانش بعد انسانی پيدا می كند. 
گزارش جهانی یونس��کو مدعی اس��ت كه جوامع دانشی به ارائۀ 
تعریف جدیدی از توس��عه منجر خواهد ش��د. در مدل مبتنی بر جوامع 
دانشی كه موردنظر یونسکوست، برخلاف سایر دیدگاه ها، توسعه یک 
هدف محس��وب نمی ش��ود، بلکه صرفاً ابزاری برای رسيدن به هدف 
اس��ت. به عبارت دیگر هدف نهایی توس��عه، توس��عۀ انسانی است كه 
پيش نياز آن آزادی های اوليۀ اساس��ی است نه آزادی های روی كاغذ؛ 

چنين توسعه ای زمينه س��از نوعی آگاهی مضاعف از مشکلات جهانی 
چون آسيب رس��اندن به محيط زیس��ت، مخاطرات فن��ی، بحران های 
اقتصادی و فقر خواهد بود. در چش��م انداز جوامع دانشی علاوه بر اینکه 
كشورهای شمال )توس��عه یافته( می توانند نقش آفرینی كنند، زمينه ای 
برای توسعۀ كشورهای جنوب )درحال توسعه یا توسعه نيافته( باز خواهد 
شد. این گزارش پژوهش های انجام شده در حوزه های آموزش، پژوهش 
علمی و فناوری های جدید را تا حد بسياری پراكنده و با جزميت قومی 
توصي��ف كرده و ادعا می كند كه این تأثير كوتاه مدت ناش��ی از ترویج 
فناوری ه��ای جدید در آموزش و یادگيری، ممکن اس��ت به غفلت از 
مطالعۀ عميق تر مضامين جدید آموزش، كيفيت و قالب بندی های آنها 

منجر شود و در این زمينه هشدار می دهد. 
در این گزارش ضمن پرهيز از ارائۀ مدلی واحد از جوامع دانش��ی 
برای كشورهای درحال توسعه با چشم اندازی تاریخی، به آنها یادآوری 
می ش��ود كه موقعيت های كسب ش��ده در بسياری از كش��ورها عمدتاً 
حاص��ل تلاش های صبوران��ه و هماهن��گ در حوزه ه��ای راهبردی 
پژوه��ش علمی و پياده س��ازی نظام های مؤثر در امر نوآوری اس��ت. 
پيش بين��ی این گزارش درب��ارة اینترنت نيز تقس��يم كوتاه مدت آن به 



1 
3 

8 
9 

ین
رد

رو
ف

16

از نظر این گزارش 
کتابخانه ها در جایگاه 
یک مرکز فرهنگی 
و محل تهاتر دانش 
واقعی می توانند نشانۀ 
نوعی درگاه برای 
دانش جدید باشد که 
اغلب مانند نقطۀ پیوند 
و تلاقی بین دانش 
محلی و جهانی عمل 
می کنند

سي
فار

ي 
ب ها

كتا
سي 

و برر
قد 

ن

ميزبانی اینترنت درجۀ یک، دو و س��ه اس��ت. شاهد چنين مدعایی نيز 
ایجاد زیرساخت ملی و منطقه ای است كه فقط برای سازمان هایی كه 
توان پرداخت هزینه را دارند، قابل دس��ترس است و پروژة ابيلين8 یکی 

از نمونه های آن است.
این گزارش همچنين به بعضی از چالش هایی كه جوامع دانشی را 
تهدید می كنند، اشاره كرده است. از جمله شکاف روزافزون یا به عبارت 
بهت��ر ش��کاف های دیجيتال��ی در دسترس��ی به اطلاع��ات، آموزش، 
پژوهش ه��ای علمی و تنوع فرهنگی زبان��ی. در این گزارش علاوه بر 
اش��اره به شکاف بين كشورهای ش��مال و جنوب، شکاف های داخلی 
جامعه ای معين نيز یکی از چالش های اساس��ی تحقق جوامع دانش��ی 
مطرح می ش��ود، زیرا »مواجهه با دانش به تبحر نيز منجر می ش��ود«. 
به نظ��ر مؤلفان این گزارش، رفع ش��کاف دیجيتال برای رفع ش��کاف 
دانشی كفایت نمی كند، چراكه دسترسی به دانش مفيد و مرتبط بيشتر 
موضوعی زیرس��اختي اس��ت و به مهارت آموزی، مهارت های شناختی 
و چارچوب های نظارتی هم س��از با دسترس��ی به محتوا بستگی دارد. 
پيون��ددادن جمعيت ها با فيبر نوری هي��چ فایده ای ندارد، مگر اینکه با 
رش��د و تکوین مهارت ها و نيز تلاش ها برای ایجاد محتوای مناس��ب 
با آن تماس9 متناس��ب باش��د. از دیگر چالش هایی كه در این گزارش 
نس��بت به آن هش��دار داده شده است، خطر كالاش��دگی بيش از حد 
دانش اس��ت. از نظر نگارندگان، انتقاد و نگرانی دربارة تبدیل دانش��ی 
ك��ه در پایگاه های داده و موتورهای جس��ت وجو پردازش می گيرند به 
دانش��ی كه فاقد ابعاد انس��انی باشد كم نيست ؛ دانش��ی كه به عنوان 
اف��زار »علمی فنی« در فرایند توليد ادغام ش��ده و به یکی از ش��روط 
توس��عه تبدیل ش��د؛ یعنی بخش��ی از مبارزه برای رسيدن به قدرت یا 
رسيدن به یک ابزار نظارتی. چنين پدیده ای تهدیدی جدی برای تنوع 
فرهنگ های شناختی خواهد بود، زیرا در این دیدگاه شکل های خاصی 
از دانش فنی، مهارت بومی و محلی، كم ارزش تر از دانش علمی و فنی 
ش��مرده می شوند. به زعم این گزارش، دانش یک كالای عمومی است 

و بنابراین موضوع كالاشدن دانش باید به صورت جدی بررسی شود.
در لابه لای این گزارش جهانی بعضی از مباحث مطرح شده است 

كه به نظر نگارندة این سطور می تواند برای خوانندگان مفيد باشد. یکی 
از مباحثی كه در این كتاب به آن پرداخته ش��ده، كتابخانه ها و جایگاه 
آنها در جوامع دانش��ی اس��ت. به زعم این گزارش در جوامع دانش��ی، 
كتابخانه ه��ا، چه تخصصی چه عموم��ی، كه بيش از پيش مکانی بين 
جهان فيزیکی و فضایی مجازی قراردارند، مجبور خواهند بود با حجم 
انبوهی از مس��تندات كار كنند. در برخی از محافل تصور می ش��د كه 
ش��کوفایی فناوری اطلاعات به عمر كتابخانه ها پایان می بخش��د، اما 
آنچه اكنون در بسياری از كشورها شاهدیم، رونق واقعی كتابخانه های 
عمومی بزرگ اس��ت. كتابخانه ها كه فاصلۀ زیادی با اضمحلال دارند، 
در صورت وجود منابع مالی به س��رعت تغيير می كنند. اگر بحرانی هم 
در زمينۀ بقای آنها وجود داش��ته باش��د، بيشتر به رش��د و توسعۀ آنها 
مربوط اس��ت تا چيز دیگ��ر. از این رو برای كتابخانه های بس��يار غنی 
مس��تقر در جوامع دانش��ی باید از عبارت كتابخانۀ رسانه ای10 استفاده 
كرد. با سازگاری كتابخانه ها با منطق شبکه سازی، آنها جایگاه محوری 
در چالش ه��ای اقتصادی پارادایم جدی��د اطلاعاتی به خود اختصاص 
می دهن��د. از این رو باید نقش مهمي در ازبين بردن ش��کاف دیجيتالی 

ایفا كنند. 
در این گزارش به كتابخانه ها توصيه شده است با كمک به اشاعۀ 
دانش، به یکی از عوامل تعيين كننده در توس��عه تبدیل ش��وند كه این 
امر باید با كاهش قطبی شدن شدید جهان از نظر دسترسی به كالاهای 
فرهنگی و اطلاعات همراه باش��د. از نظر ای��ن گزارش كتابخانه ها در 
جایگاه یک مركز فرهنگی و محل تهاتر دانش واقعی می توانند نشانۀ 
نوع��ی درگاه ب��رای دانش جدید باش��د كه اغلب مانن��د نقطۀ پيوند و 
تلاقی بين دان��ش محلی و جهانی عمل می كنن��د. تکيۀ كتابخانه به 
ش��بکۀ محلی ب��ه آن این امکان را می دهد كه نق��ش عمومی خود را 
در وس��اطت فرهنگی و اجتماعی و در شکل دادن و انتقال دانش های 
متنوع ایف��ا كنند. بنابراین كتابخانه ابزاری اساس��ی برای ترویج تنوع 
فرهنگی و زبانی خواهد بود، هم با محدودكردن خود به كاركرد ميراثی 
و هم با فراهم كردن امکان ادغام این تنوع در فعاليت های زندة كنونی. 
نگارن��دگان گ��زارش جهان��ی یونس��کو معتقدند ك��ه در جوامع 
یادگيرنده مبتنی بر یادگيری مادام العم��ر، كتابخانه ها باید یادگيری را 
در همۀ سطوح ترویج و تسهيل كنند. كتابخانه ها می توانند فرایندهای 
یادگيری را كه مطابق با ش��رایط فردی طراحی و ترس��يم می ش��وند، 
به نحو چش��م گيری تس��هيل كنند. از این رو كتابخانه از نوع س��يار آن 
گرفته تا كتابخانه هاي عظيم، س��تون گردش اجتماعی دانش و عامل 
بقای شبکه های یادگيری باقی خواهند ماند )ص 101 105(. همچنين 
در این گزارش دیدگاه های خاصی در زمينۀ فرار مغزها و آیندة اموزش 
عالی ارائه ش��ده اس��ت كه مطالعۀ آنها می تواند افق های فراوانی را به 

روی خوانندگان بگشاید.
این گزارش در پایان با توصيه هایی همراه اس��ت كه نتيجۀ كلی 
مباحث عرضه شده در این گزارش جهانی را درخصوص جوامع دانشی 

مطرح می سازد: 
1. ب��ه منظور تضمي��ن فرصت برابر در آموزش ب��ا كيفيت عالی برای 

همه، بيشتر سرمایه گذاری كنيد؛
2. مکان های دسترس��ی جامعه به فناوری های اطلاعاتی و ارتباطی را 

افزایش دهيد؛
3. محتوای موجود را برای دسترسی جهانی به دانش وسعت بخشيد؛
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نگارندگان گزارش جهانی 
یونسکو معتقدند که در 
جوامع یادگیرنده مبتنی 
بر یادگیری مادام العمر، 

کتابخانه ها باید یادگیری 
را در همۀ سطوح ترویج و 

تسهیل کنند. کتابخانه ها 
می توانند فرایندهای 

یادگیری را که مطابق با 
شرایط فردی طراحی و 
ترسیم می شوند، به نحو 
چشم گیری تسهیل کنند

4. براي اش��تراک بهتر دانش علمی، به ایج��اد هم آزمونگاه ها11 اقدام 
كنيد؛

5. برای توسعۀ پایدار، دانش زیست محيطی را به اشتراک بگذارید؛
6. تنوع زبانی را در اولویت قراردهيد: چالش های مربوط به تنوع زبانی 

جهانی ؛
7. در جهت تصدیق دانش بر روی اینترنت حركت كنيد: برچسب های 

كيفيت؛
8. اقدام به مشاركت براي همبستگی های دیجيتالی را شدت بخشيد؛

9. نقش زنان را در جوامع دانشی افزایش دهيد؛
10. دانش را اندازه گيری كنيد: به سوی شاخص های جوامع دانشی.

ساختار کتاب
این كتاب از پيش گفتار، درآمد و ده فصل تش��کيل ش��ده است. كتاب 
درنهایت با ارائۀ توصيه هایی دربارة جوامع دانش��ی پایان می یابد. متن 
اصلی به زبان انگليس��ی كتاب 226 صفحه و كتاب ترجمه شده 400 

صفحه است. 
در فص��ل اول، »از جامع��ۀ اطلاعاتی تا جوامع دانش��ی« بر لزوم 
تقویت دو ركن جامعۀ اطلاعاتی جهانی، یعنی دسترس��ی به اطلاعات 
ب��رای همه و آزادی بيان تأكيد ش��ده اس��ت. در فص��ل دوم، »جوامع 
ش��بکه ای، دانش و فناوری های جدید«، به دگرگونی های فنی ناش��ی 
از س��ومين انقلاب صنعتی یا انقلاب فناوری ه��ای نوین اطلاعاتی و 
ارتباطی كه بشر را در آستانۀ عصر جدید دانش دیجيتال قرارداده است، 
اش��اره ش��ده و می خواهد به این س��ؤال جواب دهد كه آیا در بحبوحۀ 

انتقال از جوامع حافظه ای12 به جوامع دانشی هستيم؟ 
در فص��ل س��وم، »جوام��ع یادگيرنده«، به این مس��ئلۀ اساس��ی 
می پ��ردازد كه تغيي��رات تکنولوژی��ک چگونه باعث تغيي��ر محوریت 
تدریس و آموزش از دارندگان دانش به كس��انی كه در پی كس��ب آن 
هس��تند، شده است و تأكيد می شود كه امروزه یادگيری تنها به بخش 
آموزش��گاهی و دانش��گاهی منحصر نيست، بلکه هر س��ازمان، خواه 
انتفاعی خواه غيرانتفاع��ی، باید بعد یادگيریش را تقویت كند. بنابراین 
جوامع یادگيرنده ش��امل س��طوح اقتصادی و آموزشی نيز می شوند. در 
فصل چهارم، »به س��وی آموزش مادام العمر برای همه«، ضمن اشاره 
ب��ه آموزش های اوليه و بزرگس��الان، آموزش مادام العم��ر را به عنوان 

پاسخی به بی ثباتی فزایندة اشتغال و حرفه ها مطرح می كند. 
فصل پنجم، »آیندة آموزش عالی«، بر مهارت آموزی و به خصوص 
نقش بنيادی مؤسسات آموزش عالی كه تغيير بی سابقه ای در الگوهای 
س��نتی توليد، توزیع و كاربرد دانش پدید آورده اس��ت، می پردازد و در 
زمين��ۀ همگانی ك��ردن آموزش عال��ی بحث می كن��د. در این گزارش 
ضمن اش��اره به ورود بخ��ش خصوصی به آموزش عال��ی، به ویژه در 
كش��ورهای فاقد پيشينۀ دانشگاهی، هش��دار می دهد كه چنين كاری 
موجب ضربه خوردن به نظام دانش��گاهی اینگونه كش��ورها می شود و 
تأكيد می كند كه برای كس��ب اطمينان از اهميت و تناس��ب نظام های 
درحال ظهور آموزش عالی، همکاری علمی بهتری لازم اس��ت. فصل 
شش��م، »علم، مردم و جوامع دانسی«، به نقش مردم در زمينۀ مباحث 
ارائه ش��ده در زمينۀ مخاطرات و مزایای كارب��رد فناوری های جدید و 
فوای��د پژوهش های علمی به خصوص در حوزه های زیس��ت فناوری و 
نانوفناوری ه��ا می پ��ردازد. به اعتقاد نگارندگان ای��ن گزارش در جهان 

امروز كه مسائلی چون غذا، مسائل جمعيت و محيط زیست از مسائل 
جدی و چالش برانگيزند، حضور فزایندة علم و فناوری بيش از پيش در 
كانون مباحثات سياس��ی و اخلاقی قرارمی گيرد. چنين وضعی موجب 
افزایش اهميت كميته های اطلاعاتی، آموزش های علمی، و تلاش های 
موفقيت آميز برای ارتقای آگاهی عمومی می شود كه همگی به پوشش 

مؤثر رسانه ای در موضوع علم و فناوری بستگی دارند. 
در فص��ل هفت��م تحت عنوان »عل��م، مردم و جوامع دانش��ی«، 
مس��ائلی چون حاكميت مناس��ب ب��رای علم و ف��ن آوری، بحران در 

آموزش علم، و پرورش یک فرهنگ علمی مطرح می شوند
فصل هش��تم، »امنيت انس��انی و ریس��ک ها در جوامع دانشی«، 
مس��ائلی چون امنيت انس��انی و ریس��ک ها را بررس��ي مي كند. فصل 
نه��م، »دانش محلی و بومی، تنوع زبانی و جوامع دانش��ی«، خواهان 
پاس��خ به این سؤال كلی اس��ت كه آیا جوامع دانش��ی كنونی موجب 
تسریع همگن سازی فرهنگ ها می شوند و در این خصوص به مسائلی 
چون چندزبانگی، محو بعضی زبان ها، به  حاش��يه رانده شدن سنت ها و 

فرهنگ های آسيب پذیر می پردازد. 
در فصل دهم، »از دسترس��ی تا مشاركت: به سوی جوامع دانشی 
ب��رای همه«، تعریف و فهمی جدید از دانش ارائه می ش��ود كه عاملی 
برای محروميت نيس��ت، بلکه زمينه ساز مشاركت كامل عمومی است. 
جوامع دانش��ی با وجود ش��کاف های دانش��ی با محرومي��ت بالقوه ای 
روبه رو می ش��ود كه در صورت رش��د جوامع دانش��ی در آن جهت، به 
اقتصاد دانشی یا جامعۀ اطلاعاتی تقليل و تبدیل می شود. بدون ترویج 
اصول اخلاقی جدید دانش��ی برمبنای اش��تراک ی��ا همکاری، گرایش 
پيش��رفته ترین كش��ورها به س��رمایه گذاری برای پيش��رفت خود، به 
محروميت فقيرترین ملت ها از پاره ای دارایی های دانش��ی مانند دانش 
نوین پزشکی و كشاورزی منجر شده و فضایی ایجاد می گردد كه مانع 
از رشد دانش می شود. بنابراین یافتن موازنه ای ميان حفاظت از دارایی 

فکری و ترویج قلمرو عمومی دانش ضروری خواهد بود.
این كتاب را دكتر علی حسين قاسمی13 و سيروس آزادی ترجمه و 
سازمان مطالعه و تدوین كتب علوم انسانی دانشگاه ها )سمت( به عنوان 
منبع اصلی رش��تۀ كتابداری و اطلاع رس��انی برای دروس »جغرافيای 
سياس��ی اطلاعات« در مقطع دكتری و دروس »جهانی شدن و جامعۀ 
اطلاعات��ی«، »مدیریت اطلاعات و دانش« و »اینترنت و ش��بکه های 
اطلاعاتی« در مقطع كارشناس��ی ارش��د به ارزش دو واحد در تابستان 
سال 1388 منتش��ر كرده است. دكتر قاس��می دانش آموختۀ دانشگاه 
فردوسی مشهد در مقطع دكتری رشتۀ كتابداری و اطلاع رسانی است 
كه س��ابقۀ تأليف، ترجمه و ویرایش كتاب هاي دانشگاهی و مقالات را 

در كارنامۀ خود دارد. 
دكتر فتاحی، اس��تاد كتابداری و اطلاع رس��انی دانشگاه فردوسی 
مشهد و رئيس انجمن كتابداری و اطلاع رسانی ایران در مقدمه اش بر 
این كتاب، ضمن اش��اره به اهميت دانش در جوامع بشری و تحولات 
صورت گرفته در آن، دربارة این كتاب می نویسد: »گزارش سال 2005 با 
عنوان به سوی جوامع دانش محور یک گزارش جهانی است كه درواقع 
دغدغۀ این س��ازمان و اعضای آن، به ویژه كش��ورهای درحال رشد، را 
بازمی تاباند. بيم كشورهای درحال رشد از پسرفت علمی و آموزشی در 
مقایسه با كشورهای پيشرفته و درنتيجه عقب ماندن از نهضت دانشی 
عصر جدید آنها را بر آن داش��ته كه به مقولۀ جایگاه دانش در توس��عۀ 
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وي با اشاره به 
توانمندی های 
کتابداری و 
اطلاع رسانی در فرایند 
مدیریت دانش، 
به واسطۀ دانش مداری 
و دانش ورزی، پیشنهاد 
می کند که مدیران 
سازمان ها نیز از الگو و 
مدل های مورداستفاده 
در کتابخانه در طراحی 
ساختار و فرایندها 
و وظایف سازمان 
استفاده کنند

سي
فار

ي 
ب ها

كتا
سي 

و برر
قد 

ن

علمی عمقی تر بنگرند و عوامل و مؤلفه های آن را بکاوند«. به نظر وي 
برجس��ته ترین نکته در این اثر توجه یونسکو به جایگاه مردم در جامعۀ 
دانش محور اس��ت و مقوله هایی چ��ون آزادی بيان، حاكميت بر علم و 
فناوری، آموزش پایه برای همه، امنيت انس��انی، حقوق بش��ر، مبارزه 
ب��ا فقر، حفظ دان��ش محلی و بومی، تنوع زبان��ی، تکثرگرایی زبان در 
جوامع دانش��ی و به س��وی جامعۀ دانشی را شواهدی دال بر این مدعا 
می داند. وي با اش��اره به توانمندی های كتابداری و اطلاع رس��انی در 
فرایند مدیریت دانش، به واس��طۀ دانش مداری و دانش ورزی، پيشنهاد 
می كند كه مدیران س��ازمان ها نيز از الگو و مدل های مورداستفاده در 
كتابخانه در طراحی ساختار و فرایندها و وظایف سازمان استفاده كنند. 
وی درنهایت رویکرد عقلانی در تحقق جامعۀ دانشی، به ویژه از سوی 

دولت ها، را براي تحقق مباحث كتاب توصيه می كند.

نگاهی انتقادی به کتاب
این كتاب نيز همانند سایر كتاب هاي منتشرشده در حوزة علوم انسانی 
طرف��داران و منتقدانی دارد. اما تنها نقد مکت��وب قابل توجه را بر این 
گزارش جهانی ووا لی14 نوشته است. وي كه یکي از استادان ارتباطات 
دانشگاه غنت15 بلژیک است، در نقد این كتاب مقاله ای در دایرةالمعارف 
پيوس��ته بریتانيکا نگاشته اس��ت. وی در این مقاله ایدة جوامع دانشی 
ارائه شده از سوي یونس��کو را در این گزارش جایگزینی برای گفتمان 
سرس��خت16 جامعۀ اطلاعاتی معرفی می كند. به نظر وی، یونس��کو در 
این گزارش با اعلام وفاداری نس��بت به مفاهيمی چون منطق اقتصاد 
مبتنی بر دانش )در زمينۀ آموزش و یادگيری، جهانی ش��دن و توسعه(، 
عملًا به س��اخت گفتمان جامعۀ اطلاعاتی صحه می گذارد و اس��تفاده 
از »جوامع دانش��ی« به جای »جامعۀ اطلاعات��ی« نوعی تغيير واژگان 
است. لی معتقد اس��ت كه هم گرایی مفاهيمی چون جامعۀ اطلاعاتی، 
اقتصاد مبتنی بر دانش و تفکر نئوليبرال، بستری گفتمانی برای مفهوم 

»فناوری های اطلاعاتی و ارتباطی برای توسعه«17 فراهم می آورد كه 
كمی پيشرفته تر از نس��خۀ قدیمی مدرنيزاسيون موردانتقاد كشورهای 

درحال توسعه و توسعه نيافته بود. 
همچنين از جمله اشکالات جزئی كه نگارنده این سطور در مطالعۀ 
این اثر مشاهده كرد و ارتباطی نيز به ترجمۀ ارائه شده از آن ندارد، عدم 
یکدستی ميان دو عبارت »جامعۀ دانشی« و »جوامع دانشی« است. با 
وجود اینکه در چند جای كتاب صراحتاً بر »جوامع دانشی« تأكيد شده 
و از آن به عنوان نش��انی از محلی، بومی و تکثرگرابودن چنين جوامعی 
یاد ش��ده اس��ت، در چند جا )مثل ص 12( از عبارت »جامعۀ دانشی« 

استفاده شده است. 

نگاهی انتقادی به ترجمه اثر 
مترجمان در ترجمۀ این كتاب زحمات ارزندة فراوانی را متقبل شده اند. 
با وجود این در بعضی از بخش ها ترجمۀ این كتاب با مشکلاتی روبه رو 

بوده است كه در این بخش به مهم ترین آنها می پردازیم.
مترجم��ان در بعض��ی موارد ب��رای ترجمۀ عبارت ه��ای مثبت از 
معادل ه��ای منف��ی و برای ترجم��ۀ عبارت های منف��ی از معادل های 
مثبت ی��ا لااقل خنثی اس��تفاده كرده اند كه در بعضی م��وارد، معنای 
متن مخدوش ش��ده اس��ت. براي مثال مترجم��ان »فاصله« را معادل 
واژگان��ی ب��رای دو واژة "Distance" و "Gap" درنظرگرفته اند كه 
با توجه ب��ه بار معنایی منف��ی واژة "Gap" در معنای مفاهيمی چون 
"digital gap" و عبارهای��ی مانن��د آن، می توان��د ذهن خواننده را با 
تردید روبه رو سازد )ص 5(. همچنين با توجه به بار نسبتاً منفی واژه ای 
چون »رویارویی« در جملۀ »یونسکو سخنگاه و چهارراه، محلی برای 
رویارویی، تبادل و مباحثه بوده و متعهد به ....« رویارویی را معادل واژة 
"Meeting" به كار برده اند كه معادل مناس��بی در این بستر نمی تواند 

باشد )ص 6(. 
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عدم استفاده از 
معادل های فارسی 

روان در متن نیز یکی 
دیگر از اشکالاتی 

است که در متن 
مشاهده شد. براي 
نمونه از پلورالیسم 
به جای تکثرگرایی، 

آزادی گفتار 
به جای آزادی بیان، 

قدرت بخشی به جای 
توانمندسازی و رشد 

به جای توسعه استفاده 
شده است

جملۀ
 A knowledge society should be able to“  
 integrate all its members and to promote new
 forms of solidarity involving both present and
”future generations
اینچنين ترجمه ش��ده اس��ت: »یک جامعۀ دانش��ی بای��د بتواند 
هم��ۀ اعضای��ش را یگپارچه و همگن كرده و ش��کل های جدیدی از 
یکپارچگی را كه دربرگيرندة نس��ل های كنونی و آینده هستند، ترویج 

كند« )ص 19(.
 "Integrate" همان طور كه مشاهده می ش��ود معادلی كه برای
گذاش��ته شده اس��ت، عبارت »یکپارچه و همگن« است. حال آنکه در 
جای جای كت��اب، به ما در زمينۀ »همگن س��ازی جامعه« كه یکی از 
ویژگی های جامعۀ اطلاعاتی اس��ت، هش��دار داده می ش��ود. بنابراین 
اس��تفاده از واژة همگن در اینجا نمی تواند گویای معنای واقعی باش��د 
و ذهن خواننده را مش��وش كرده و این گمان به او دس��ت می دهد كه 
در كت��اب تناقض وجود دارد. ی��ا اینکه در همين جمل��ه به جای واژة 
"solidarity" دوباره از یکپارچگی اس��تفاده كرده اس��ت. در صورتی 
ك��ه مترجم��ان در صورت اس��تفاده از واژه ای چون »انس��جام« بهتر 
می توانستند مفهوم اصلی جمله را به خواننده منتقل كنند. یا در صفحۀ 
17 عبارت "learning to be" را »یادگيری بودن« معادل گذاری 
شده اس��ت. در صورتی كه »یادگيری برای بودن« می توانست معادل 

بهتری برای این مفهوم باشد.
در ترجمۀ عبارت

 It is becoming increasingly clear that any
 organization, whether for-profit or not, will have
 to strengthen its ”learning“ dimension, to the point
 where the number of knowledge places and media
 is bound to rise in the countries of the North as
.well as of the South
آمده اس��ت: اینک بيش از پيش روش��ن می شود كه هر سازمان، 
خ��واه انتفاعی یا غيرانتفاعی، باید بع��د »یادگيری«اش را تقویت كند، 
تا جایی كه تعداد رس��انه ها و مکان های دانش��ی در كشورهای شمال، 

همانند كشورهای جنوب، رو به افزایش گذارد )ص 25(.
نگارندة این س��طور هنگام خواندن ای��ن جمله با تناقضی روبه رو 
ش��د. همان طور كه می دانيم تعداد رس��انه ها و مکان های دانش��ی در 
كش��ورهای شمال یا توس��عه یافته، بسيار بيش��تر از كشورهای جنوب 
یا درحال توس��عه اس��ت، حال آنکه در ترجمۀ ارائه ش��ده آمده است كه 
»... تعداد رس��انه ها و مکان های دانش��ی در كشورهای شمال همانند 
كشورهای جنوب رو به افزایش گذارد«. از این رو با مقابلۀ متن اصلی با 
 as" متن ترجمه شده مشخص شد كه معادل انتخاب شده برای عبارت
well as” موجب بروز این اش��تباه فاحش شده است. معادل بکاررفته 
ب��رای این عبارت »همانند« اس��ت، در صورتی كه اگ��ر از معادل »و 
نيز« یا واژه هایی مانند آن اس��تفاده شده بود، این اشتباه فاحش پيش 

نمی آمد. 
ی��ا در ج��ای دیگر در ترجمۀ متن��ی كه به پ��روژة درس افزار باز 
مؤسس��ۀ فناوری ماساچوست اشاره شده است، به جای استفاده از واژة 
»دانشجو« از »دانش آموز« برای "student” استفاده شده است )ص 

138( كه به نوعی ذهن خواننده را مشوش می كند. 
ع��دم اس��تفاده از معادل های فارس��ی روان در متن نيز یکی دیگر 
از اش��کالاتی اس��ت كه در متن مشاهده ش��د. براي نمونه از پلوراليسم 
به جای تکثرگرایی، آزادی گفتار به جای آزادی بيان، قدرت بخشی به جای 
توانمندس��ازی و رشد به جای توسعه استفاده ش��ده است. یکی دیگر از 
مش��کلات این اثر یکدس��ت نبودن معادل های بکاررفته ب��رای واژگان 
لاتين است. براي مثال در عنوان كتاب براي "Knowledge"، معادل 
»دانای��ی« انتخاب ش��ده، در حالی كه در متن كت��اب معادل »دانش« 
درنظرگرفته ش��ده است. همچنين با توجه به تعداد قابل توجه نمودارها، 
تصاویر و جعبک ها18 و اطلاعات س��ودمند آنها می توان گفت استفاده از 
فهرست جعبک ها، و شکل ها می توانست به خواننده در دسترسی آسان تر 

به مطالب درخواستی كمک بيشتری كند.
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